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Raíces e identidad

Mirta Noemí Llorente Montes

Agradecimientos

Quisiera agradecer a las autoridades de la Junta de Castilla y León, de 
la Uned, de la Diputación de Zamora y de la Asociación Etnográfica Bajo 



R
aí

ce
s 

e 
id

en
tid

ad
Memoria de la Emigración Castellana y Leonesa Vol. I

418

■

Duero la iniciativa que tuvieron al llevar a cabo esta convo-
catoria, para que cada persona pueda recordar y reseñar la 
historia de los inmigrantes de cada familia que salieron de 
España hacia los distintos lugares del mundo.

En este relato me refiero en especial a mi señor padre 
don Mariano Llorente de Pablos, a mis abuelos y tíos, quie-
nes dejaron su patria en busca de un nuevo destino, que fue 
geográficamente, culturalmente y de costumbres diferentes, 
debiéndose adaptar a una nueva forma de vida.

Desde un lugar del norte de España con montañas, ríos, 
valles fluviales, manantiales y fuentes, llegaron a la República 
Argentina, más precisamente (sic) a la provincia de Santiago 
del Estero, región de montes, donde el agua faltaba, donde el 
calor y la tierra árida eran sus principales características. A 
pesar de ello supieron con esfuerzo, contracción (sic) al tra-
bajo ir adaptándose y progresar en momentos tan especiales 
para crecimiento, desarrollo material y de convivencia.

¡Cuánto espíritu emprendedor, cuánto trabajo, cuánta pasión de aquellos 
inmigrantes, a los que deberíamos honrar levantando nuevamente hoy esos 
valores!

Deseo dejar mis palabras de estímulo a todos los que me ayudaron a dar 
vida a esta pequeña historia, en especial a mi hijo José, quien en diversas 
oportunidades me sugirió que iniciara los trámites para obtener la ciudadanía 
española1. Desde ese momento empecé a recabar datos, escritos, fotografías, 
anécdotas de esa época para esbozar y darle forma a mis ideas, que hoy, las 
puedo concluir.

A mi hijo Carlos quien plasmó en un escrito un recuerdo emotivo y cari-
ñoso para su abuelo.

A mi madre, hermanos, tías, prima Nora, que aportaron escritos, docu-
mentación y fotografías.

A Germán Cornejo, joven ejecutor de los dibujos y diagramas.
A Graciela Buseghin por su colaboración en e1 diseño general de la 

producción.
¡Mi abrazo sincero para todos!
Doy gracias a Dios por haberme iluminado y ayudado a llevar a cabo el 

deseo de realizar esta pequeña reseña y trasmitir alegría a todos los que me 
rodean y poder dejar este testimonio para mis abuelos, para mí padre y tíos 

1 Pasaporte x 626296, 14-12-2004 (N.A.)

Foto tomada en 
España y que 
se encuentra 
en la partida de 
nacimiento. Edad 
con la que llego a  
la República 
Argentina 1917-1924
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que emprendieron un gran y esforzado viaje cuan-
do emigraron a esta tierra de América del Sur. 

RECONOCIMIENTO Y HOMENAJE

Para mi padre, don Mariano Llorente de 
Pablos, persona de incansable trabajo, quien fuera 
un conocido y próspero comerciante, de espíritu 
solidario, desempeñó cargos públicos con hones-
tidad, profunda dedicación y con total responsabi-
lidad. Deseo en esta breve biografía agradecer mi 
formación, viviendo con su ejemplo los valores 
adquiridos y la trayectoria de su vida privada y 
pública. Para él todo mi amor y el recuerdo inol-
vidable.

Para Mariana Llorente de Pablos quien es la 
persona viva de la familia inmigrante original. Ellos nos precedieron y dejaron 
una huella profunda de nuestras raíces.

No quisiera dejar de recordar en este relato al tío Paco (Francisco) como 
lo llamábamos cariñosamente, quién también se desempeñó (sic) en el mundo 
del trabajo, al igual que mi padre, como comerciante en las ciudades de Buenos 
Aires (capital de la República Argentina) y en Santo Tomé a 15 km de Santa 
Fe de la Vera Cruz (capital de la provincia de Santa Fe). Ocupó cargos públicos 
ejerciendo la presidencia con total responsabilidad y honestidad. Debo destacar 
su carácter alegre y jovial. Vaya mi recuerdo y cariño permanente.

Los abuelos siempre contaban de su tierra y sus tareas, en esa zona norte 
de España, donde en la descripción geográfica escrita en el relato se percibe 
lo duro y tal vez sacrificado de la vida diaria de acuerdo a las estaciones del 
año. Tuvieron que pasar fuertes inviernos por las inclemencias del tiempo. El 
frío y la nieve los paralizaba, el resguardo de los animales y alimentos debían 
ser previstos y calcular que todo alcanzara para el tiempo necesario, mientras 
duraban las características del clima.

Lamentaban que el tiempo transcurriera y las secuelas de la guerra los 
oprimía. Decidieron entonces emprender y buscar nuevos horizontes y tra-
bajo para poder enfrentar las necesidades que requería el mantenimiento de 
la familia, con tres pequeños hijos y así poder brindarles un mejor bienestar. 
Decidieron entonces venir a América, para ellos fue un marcado desarraigo al 
dejar su tierra, sus padres, hermanos y parientes, empezar acá una nueva vida 
en lugares lejanos, desconocidos. Pero gracias al esfuerzo y tesón supieron 
sobrellevar con alegría la decisión elegida.

Mi inmenso cariño y 
agradecimiento por lo que 
sos Tía Mary. Gracias por 

llevarme al pasado al ayudarme 
a descubrir nombres, quiénes 

fueron, de dónde vinieron y 
cómo vinieron…
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Aquellas pequeñas cosas que da vida a la historia (sic). Para mis abuelos 
este recuerdo a sus memorias, con quienes compartí mi infancia y juventud, 
con alegría, admiración y afecto.

DESCRIPCIóN GEOGRÁFICA Y DATOS HISTóRICOS DESTACABLES

sin más esperanza que un futuro incierto

Este escrito, que pretende ser una historia de familia, se lo dedico a mis 
abuelos, padres, hermanos, tíos, primos, sobrinos, hijos y nietos y a todos los 
que vinieron desde tierras lejanas de la vieja Europa, más precisamente de 
Villalba de Guardo2 (provincia de Palencia), lugar de “Fuentes Carrionas”, 
siendo un apogeo de agua.

Abundan en la zona alta, pozos y lagunas de origen glaciar de fondos. Con 
los años, ha brotado un conjunto de leyendas y tradiciones. Los pueblos se han 
asentado aquí, es corazón de valles fluviales o en laderas, con recintos ricos en 
manantiales y fuentes. Guardo hace de bastión en este peculiar territorio.

El río Carrión cruza la villa como una arteria, dibujando generoso valle 
para el asentamiento humano. En tiempos remotos debió de ser un espacio 
codiciado por sus riquezas de bosques de roble y caza; por los excelentes 
pastos de su suelo y por la calidad y cantidad en caza y pesca. Próximo a 
nuestros días, el descubrimiento y la explotación del carbón de su subsuelo le 
confirieron un magnetismo que atrajo a una abigarrada emigración (Asturias, 
Andalucía y Extremadura). Hoy mantiene el protagonismo de cabecera de 

comarca, centro comercial 
y foco de propuestas cul-
turales y de ocio sobre una 
amplia área de influencia.

La provincia de 
Palencia, desde donde se 
trasladaron mis abuelos, 
está emplazada en el cen-
tro-norte de la Península 
Ibérica y tiene 8.035 km2. 
A pesar de presentar un 
semblante intemporal y 

2 Municipio del norte de Palencia, a 1.100 metros de altura, cerca del nacimiento del 
río Carrión (N.E.).

Emigrantes desembarcando en el puerto de Buenos Aires. 
(Dibujo de Germán Cornejo).
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austero, en sus tierras se mezclan todos los olores, todos los colores y todas 
las historias. 

Conformadas por tres unidades geográficas bien diferenciadas: la mon-
taña, de trazo abrupto y formidable belleza panorámica; el páramo, donde 
la rugosidad cambia el vestuario (sic) y, por último, la horizontalidad de la 
Tierra de Campos y el Cerrato, comarcas cargadas de leyenda y tradición. 
Se disfruta de un clima de tipo mediterráneo con inviernos largos pero lleva-
deros, mientras los veranos resultan secos y cálidos, las precipitaciones son 
escasas en líneas generales, lo que configura un cuadro de bosques en el norte 
y vegetación material (sic) en el resto provincial. Palencia una ciudad viva 

“Cartera de identidad” (sic) del emigrante Félix Llorente García (abuelo de la autora) y su familia, 
requisito imprescindible para ser aceptado como emigrante.
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que ha viajado largamente en el tiempo, cuyo patrimonio heredado de viejas 
piedras, tallas y pinturas, constituye una epopeya muda de arte y cultura, es 
capital de una provincia incluida desde 1983 en la comunidad autónoma de 
Castilla y León. Fue residencia real y en ella se fundó, en el año 1208, la pri-
mera universidad del país.

En el escudo de la ciudad figura el lema “Palencia, armas y ciencia”. 
Cada una, declaración de principios para esta joya singular, de referencia 
clave en la historia española. Perteneciente hoy a Castilla y León, que desde 
1983 se constituye en comunidad autónoma, su sede se encuentra en la ciudad 
de Valladolid, capital de la región y está conformada por nueve provincias: 
Ávila, Burgos, León, Palencia, Salamanca, Segovia, Valladolid y Zamora3.

Cuadro genealógico de la familia del autor.

LA HISTORIA CONTINÚA

Dibujo realizado por Germán Cornejo mediante la observación de peque-
ños recortes de fotos, un poco deterioradas, que se conservan en el álbum 
familiar4. 

3 La autora no menciona la provincia de Soria, cuya inclusión completaría el conjunto 
de provincias que constituyen Castilla y León (N.E.).

4 Se refiere al dibujo que lleva como título: “Emigrantes desembarcando en el puerto 
de Buenos Aires” (N.E.).
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El viaje lo realizaron en el barco Groix, partiendo desde Bilbao, ellos 
fueron don Félix Llorente García y doña Marcelina de Pablos Alonso y sus 
tres hijos Mariano, Mariana y Francisco, arribando al puerto de Buenos Aires 
en diciembre de 1924, alojándose en la casa de los inmigrantes. Desde esta 
capital de la República Argentina, en América del sur, se trasladaron al inte-
rior de la misma, a la provincia de Santiago del Estero.

Certificado de nacimiento de Mariano Llorente de Pablos, padre de la autora.

BREVE DESCRIPCIóN Y VIDA FAMILIAR

A partir de la fundación de la ciudad del Barco, luego Santiago del Estero, 
fundada el 25 de julio de 1553 por don Francisco de Aguirre y desde donde 
salieron expediciones españolas hacia distintos (sic) puntos cardinales, que 
luego continuaron con la instauración de nuevos poblados que se convirtieron 
en ciudades. En Santiago del Estero se crearon y funcionaron el primer obis-
pado y la primera universidad del país. En esta provincia (Santiago del Estero) 
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se trasladaron a un pueblo llamado Quimil (Dpto. 9 de julio) donde nace su 
cuarta y última hija, Natividad. El abuelo Félix, en ese lugar, comienza su tra-
bajo en el ferrocarril “General Belgrano” continuando luego su vida laboral 
y familiar en otro pueblo de la provincia, más precisamente Añatuya (que en 
quíchua, lengua indígena, quiere decir zorrino) del departamento Taboada. 
De ahí fue trasladado nuevamente a San Cristóbal (Dpto. san Cristóbal) de la 
provincia de Santa Fe. Ya retirado y gozando de su jubilación pasa sus días 
en el seno familiar, dedicándose a su huerta, frutales y animales domésticos, 
disfrutando del cine, eventos culturales y otras actividades.

En 1957 fue internado en un sanatorio por problemas de salud y debido 
a una complicación pulmonar fallece el día 11 de agosto.

Transcurrió el tiempo y la abuela Marcelina debe trasladarse a Santa Fe 
de la Vera Cruz, capital de la provincia junto con su hija Natividad y familia 
vive con ellos y en esta ciudad fallece.

Los relatos particulares se vuelven representativos de una época y su cul-
tura y contribuyen a homenajear a quienes nos precedieron y forman nuestra 
identidad, patria e historia.

Deciden trasladarse a Icaño, pueblo cercano y lugar donde vivieron los her-
manos Wagner, destacados arqueólogos que contribuyeron al descubrimiento y 
estudio de los primeros habitantes que vivieron en la región y otros lugares de 
la provincia. Esos aborígenes fueron los diaguitas –grandes alfareros– de carac-
terísticas sedentarias y de gran mansedumbre, hoy habitan el norte de la provin-
cia. En las distintas ferias regionales, ofrecen y venden sus productos: canastas, 

jarrones, cacharros, etc.; trabajados en paja, 
fibras, barro y otros materiales autóctonos, de 
excelente calidad y bellos diseños.

El 13 de agosto de 1942, fecha de llega-
da al pueblo, se dedicaron al comercio, con 
mucho trabajo y tesón, consiguieron abrir un 
“almacén de ramos generales-compra y venta 
de frutos del país”.

De su matrimonio nacieron cinco hijos: 
Mirta Noemí, Mario Alberto, Norma, Carlos, 
Edmundo (fallecido) y Rosa Mary, nueve 
nietos y ocho bisnietos.

Santiago del Estero provincia llamada 
madre de ciudades, como expresara ante-
riormente, desde ella partieron las corrientes 
pobladoras fundando otras ciudades que hoy 
conforman la República Argentina.

Mariano en su juventud.
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Mariano: juventud y trabajo

Corría el año 1939, Mariano con domicilio ya en Añatuya (Dpto. Taboada) 
provincia de Santiago del Estero a donde había sido trasladado, su padre inició 
su nuevo trabajo desempeñándose en su tarea con eficacia y responsabilidad, 
era viajante y repartidor de in firma Marcos Faimann y Cía. y entregaba la 
mercadería en almacenes y comercios de las localidades cercanas como: Icaño, 
Colonia Dora, Herrera, Real Jayana, etc. (todas del Dpto. Avellaneda).

Entre trabajo y recorrida de los distintos lugares reconoció en Colonia 
Dora un día a Rosa, una apuesta señorita, hija de comerciantes españoles, de 
quien se enamoró. Pasó el tiempo y se consolidó la pareja y el 8 de noviembre 
de 1941 contrajeron enlace en Colonia Dora (Dpto. de Avellaneda). 
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VIDA PÚBLICA

Don Mariano (como lo llamaban) 
se destacó por sus valores humanos, su 
ayuda a los demás y su preocupación por 
lo social, siendo destacado y reconocido 
como vecino por el conocimiento y viven-
cia de las necesidades ajenas. Lo designan 
comisionado municipal ejerciendo dicha 
función en un marco de honestidad y res-
ponsabilidad.

Desde el 27 de octubre de 1950 actuó 
en varios gobiernos de diversos tintes polí-
ticos y distintos gobiernos partidarios. 
siempre su labor fue reconocida por los 
gobernadores de la provincia y destacada 
por los habitantes del lugar, trabajó en 
forma mancomunada con las autoridades 
de los pueblos vecinos, en bien de la 
comunidad y la región. Inauguró varios 
edificios públicos entre los que se des-
tacan: el edificio de telecomunicaciones, 
el matadero municipal, la cabina de 
teléfono público, agua corriente pública, 
iluminación y asfalto de la plazoleta y 
busto del general José Francisco de San 
Martín.

Se desempeñó por un trayecto de casi veinte años en el municipio, donan-
do sus haberes al mismo, sin retaceos (sic) y mezquindades. Ejerció el cargo 
de presidente del “Club Atlético Alumni” de esta localidad. Colaboró con la 
capilla del pueblo “Nuestra Señora del Perpetuo Socorro”, donde yo ejercía el 
cargo de secretaria, apenas recibida de maestra normal nacional. Gracias a su 
ejemplo, todos sus hijos y nietos se desempeñaron en instituciones solidarias y 
clubes, cooperadoras escolares y hospitalarias. Habitantes del pueblo de Icaño 
y sus descendientes lo recuerdan con cariño.

Algunas de las disposiciones, decretos y nombramientos, fotocopias de 
los originales obtenidas en las diferentes publicaciones oficiales del gobierno 
de la provincia de Santiago del Estero. Todas las fotos, ilustraciones, etc. que 
encuentran en este trabajo son auténticas.

Comisión directiva del Centro Regional del 
Comercio y de la Industria de Santo Tomé.
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Edificio de Correos y Telecomunicaciones Icaño (Santiago del Estero). Edificio Matadero Municipal.

 

Inauguración Cabina de Teléfono público.

 

Plazoleta pública Icaño (Dpto. Avellaneda-Santiago del Estero). Icaño (Dpto. Avellaneda). Acto 
Oficial con presencia de autoridades y del Sr. Gobernador de la provincia de Santiago del Estero.

Esta descripción en forma de verso fue escrita por Carlos Fernando 
Alberto Llorente (cuarto nieto). Todos ellos tienen un recuerdo afectuoso y 
valoran las enseñanzas y vivencias compartidas con su abuelo, quién también 
es reconocido y querido por los demás familiares.
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El abuelo

Son los años los que pasan,
es el campo el que me abraza,
mil recuerdos! qué riqueza!
es mí abuelo! qué entereza!

Es Santiago, es ese Estero
Doña Rosa, frutos, cuero.
Es Mariano un compañero,
gran amigo de su pueblo,
un señor tan generoso,
es mi abuelo!, qué glorioso!

Desde España él llegó,
desde lejos nos guió,
desde el cielo nos enseña,
es mi abuelo!, qué reseña!

RAÍCES VIVIENTES

Para todos mis parientes que 
residen en España, tierra natal de mis antepa-
sados, este recuerdo. Quedan en Villalba de 
Guardo (prov. de Palencia) familiares que hoy 
viven, para ellos vaya mi recuerdo y sinceros 
cariños de esta Santa Fe de la Vera Cruz, 
“cuna de convenciones”.

Reitero mi deseo de rendir homenaje a 
mi Sr. padre, a mis abuelos y tíos que empren-
dieron un gran y esforzado viaje cuando emi-
graron a América, a 81 años de cuando deci-
dieron dejar su tierra y agradecerles también 
“sus enseñanzas”.

Como un testimonio de aquello que hizo 
posible la cultura y la vida social de cientos de ciudades y pueblos argentinos, 
las imágenes del pasado narran cada una de las historias anónimas que se 
reconocen e identifican con la historia colectiva.

La única motivación constante que tuve para escribir esta pequeña bio-
grafía fue el deseo de conocer historias sobre el pasado de la región natal de 
mis abuelos, padre y tíos, y dejar en una síntesis una pequeña biografía.

Casamiento de Rosa y Mariano (Colonia Dora).

Pueblo de Icaño (Dpto. Avellaneda)  
Santiago del Estero.

En Añatuya  
(provincia de Santiago del Estero).
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■ Acta de nacimiento de Francisco Llorente de Pablos, tío de la autora.
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Mapas que indican el origen de la familia (Palencia) y su ubicación actual en la provincia de Santiago 
del Estero.
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Acta de matrimonio de los padres de la autora, Mariano y Rosa.

 

Nombramiento de Mariano Lorente como Presidente de Estación Icaño.
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